BepHOH 4actu WMHaWM, B Apyrux pernoHax MHAWM pe3ynbTaThl MOTYT OBITH
WHBIMH, BO3MOJKHO JIFOAM B T€X PETMOHAX HE 3HAIOT O CYIIECCTBOBAHHM XWH-
TJIUIIA.
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CraThsl paccMaTpUBaeT POJICBYI0 UIPy B KadeCTBE OPTaHMU3YIOIIEro IPHHIMIA
KOMMYHHKAIIMU U COLMATU3ALNN: [I0 MEePEe B3POCIICHHS M PACIIUPEHHUS KPyTra OOIICHUs
YENOBEK OCBAMBACT BCE OOJIBIIC CONMAIBHBIX POJICH, KOTOPBIC OMPEICISIOT YPOBCHb
€ro «rPaMOTHOCTH» KaK HOCHTENS COOTBETCTBYIOUICH KYJIBTYPHI U COOTBETCTBYIOLICTO
JUCKypca. B kauecTBe KOTHUTHBHOTO CLEHApHS POJICBas Mrpa TPeOYeT OT KaJIOro
4JieHa 0OIIECTBA BBHITIOJHEHHS COOTBETCTBYIOIIMX SI3bIKOBBIX M (PM3MUYCCKUX ICHCTBUIA.
BeiTyroliee MHEHHE OTHOCHTENIBHO OY€Hb Y3KOrO AMANa30Ha TeX XU3HEHHBIX CHTYa-
i, B KOTOPBIX BOCTPEOOBAHBI Pa3HBIC «YMHBIE» TOJKOBAHHS TAKHX ABTOPUTETHBIX
TEKCTOB, KaK BHONWS W BBIAIONIMECS XyIOXKECTBEHHBIC TBOPEHHS, JIHIIb OTYACTH
CIIPaBe/UINBO, TaK KaK HE OTPHUIAET HEOOXOAMMOCTDH DIIEMEHTAPHBIX HABBIKOB «pOJIe-
BOM CTHIMCTHKIY. L[eNb cTaThll — MPEICTAaBUTh POJICBYIO UTPY B KAUECTBE CTUIIMCTHYC-
CKOTO HaBbIKa, BXOJSIICTO B MOHATHE TPAMOTHOCTH, KOTOPOU JTOJKEH 00a1aTh JIF000H
HOCHTENb SI3bIKa, NPETEH YoM Ha ero «oernoe» (fluent) suanue. Pesynsrarsl paGo-
ThI IO3BOJIIOT PACIIMPHUThL H3BECTHBIH MepeueHb POJIeBIX Urp Dpuka bepHa.

Kniouesvie cnosa: TpaMOTHOCTD; y3HABaHHE CJIOBA; POJIEBAsl UTPa; pOJieBast CTHIIH-
CTHKA; HHTEPHATU3AIINS POJTH; OCTIIbINA aHTTHHCKUH.

Beegenne. 1998 ron. B UnTepHere nosiBnsiercs noknan HaunonanbHOH
akagemun Hayk CIIA mon Haseanmem “Preventing Reading Difficulties in
Young Children”. O crenenn BaXXHOCTH JaHHOTO JIOKJIaJa, MPEIMETOM KOTO-
pOro SBJISIOTCSA TPYIHOCTH (HDOPMHUPOBAHHS HaBbIKA T'PAMOTHOCTH Y IETEH,
MOJKHO CYAWTh KakK 10 aBTOPHUTETHBIM HMEHAM €ro aBTOPOB, TaK M IO TOMY
00CTOATENBCTBY, YTO HA €TO0 OCHOBAaHUH ObUIA MPO(HHAHCHPOBAaHA COOTBET-
CTBYIOII[ast [TPOrpamMma.


https://docs.google.com/forms/d/12O0zFegDh903Z0Dv7dbKQA0Q-OlKl5KH1vqjQZsQU8k/edit
https://docs.google.com/forms/d/12O0zFegDh903Z0Dv7dbKQA0Q-OlKl5KH1vqjQZsQU8k/edit

HezaBucumo ot TOro, CTaBWJIACh JIM TakKasd LEJIb aBTOpaMM AOKIaJga WIN
HET, KECTECTBEHHOEC) NMPEACTABICHUE O TPAMOTHOCTH, KaK 00 YMEHHUHN YUTATH
1 TUCaTh, OKa3aJI0Ch TUCKYCCUOHHBIM. Bo3naukaet MmHOTO «IOYIEMY»:

Iloyemy B MOHATHUM «TPAMOTHOCTB» TaKyl0 UCKIIIOUUTENIBHYIO POJIb UIpa-
eT (poHeTHUECKast opMa CIOBa, KAK CYUTAIOT aBTOPHI TOKIana?

Hoquy Ba)KHEHIIIME IIOHATUS JIMHIBUCTHKU H IICHUXOJIOTMH, HMCHOIIHUC
npsAMO€ OTHOLICHUE K MOHUMAHUIO I'PAMOTHOCTU — ACKOAWPOBAHUEC, ICPEHOC-
HOC 3HAYCHHUEC U POJICBAA UI'pa — HE KBaJ'II/I(l)I/IIII/IpyIOTCSI B noxnaae‘?

[Touemy no ymomuanuto nepuoj ¢ 1-ro mo 4-i kjacc Npu3HAETCS caMbIM
B)XHBIM IEPUOAOM (POPMHUPOBAHUS ITPAMOTHOCTH Y JeTei?

Iloyemy 1o yMOIYaHUIO MPUHUMAETCA IOJIOKEHUE BEILEH, IPU KOTOPOM
BJIACTU TNPHU3HAKOT IPaBO pO,I[PITeJIefI Ha MHM3CPHOC y4dJaCTUC B JOLIKOJbHOM
(hopMupoBaHUU TPAMOTHOCTH?

Hoquy HC AQHAJIM3UPYIOTCA TUIIMYHBIC CUTYyallUH, B KOTOPBIX «I'PAMOT-
HOCTBE» IaéT cOoi?

HpeI[J'IO)KeHHBIe BOIPOCBHI HEC HCYCPIIBIBAKOT OIPOMHOC IOJIC HCOHIPEAC-
JIEHHOCTH, CYLIECTBYIOLEH B J0oKiane. BMecTte ¢ Tem, MOKJIaj ChIrpajl CBOXO
pOJIb BBIICTIEHHEM I'PAaMOTHOCTH B KaueCTBE aKTYaJIbHOH MPOOJIEeMbl, UMEIO-
meﬁ HallMOHAJIbHbIC MacIITa0kI.

AKTyaJ’lL]—ILIe MBICJIN:

1. «JIro6oe obmeHne NpoTekaeT B paMKax KaKUX-TO POJICH WM MO3UIui —
B3aI/IMOO6yCJ'IOBJ'IeHHI:-IX, B3aMMOJONOJHAKIINUX W 3aJaloninux onpeuenéHHHe
OTHOLICHUSA MCKIY CO6CCC,I[HI/IK&MI/I u OHpeI[eHéHHOC OTHOHICHHUEC KaXXI0ro K
NNpeaAMEeTy peUu. Crunp 0oJilee WM MeHee SBHO OTpAXKACT OTH OTHOLICHUS,
HEPa3phIBHO CBS3aHHBIC C MO3UIUAMU KOMMYHUKAHTOBY [ 1, c. 344].

2. Students read texts and emails and Facebook posts throughout the day.
They are certainly reading. However, they no longer report reading much liter-
ature as part of their reading for pleasure. Certain types of reading seem to be
going out of fashion among university students. They are now more likely to
spend time on a “visualized world” [2, c. 82].

3. “Language choices, signification, discourses and power feed into our
everyday identities” [3, c. 15].

4. “Playing with toys may well involve language, but it also requires phys-
ical activity. ldeology is not just expressed in language; it is found in every
aspect of our lives, including the way children interact with toys” [4, c. 54].

5. “The text’s functional significance as discourse acts as a gateway to its
interpretation. While linguistic features do not themselves constitute a text’s
‘meaning’, an account of linguistic features nonetheless serves to ground a
stylistic interpretation and to help explain why, for the analyst, certain types of
meaning are possible” [3, c. 2].



6. “If linguistics can add to our comprehension of literature, someone
trained in linguistics should be able to point out to us, in poems we already
know well, significant features we have missed because of our amateurish ig-
norance of the workings of language” — Helen Vendler in G. Leech’s stylistics
[6, c.7].

7. “To be able to read is to be able to decode writing. The reader has to have
an interpretation of the text or parts of it. For traditionalists, interpretation is a
matter of what goes on in the mind. If readers know the language, can decode
writing, and have the requisite background ‘facts’ to draw the inevitable infer-
ences any writing requires, they can construct the ‘right’ interpretation in their
heads. And this ‘right’ interpretation is the same for all competent readers. There
are ‘fancy’ interpretations of texts like poems, riddles, novels and sacred texts.
But to read is to have in one’s head a ‘basic’ interpretation” [7, c. 38-39].

8. “Learning a language and growing up to be a competent member of
a community means becoming tuned to certain features of the social and physi-
cal environments of that community, knowing how to attend to what feature and
when and knowing what behaviors are called for in response to that attention”
[8, c. 24].

[Ipobnema rpamMoTHOCTH ObLIa akTyadbHOW Bcerga. O BaKHOCTH 3TOM
po0JIeMbl, B YaCTHOCTH, TOBOPUT TO MECTO, KOTOpoe OHa 3aHMMaeT B CMMU.
Tak, 4 centsiops 2019 roma Ha caiite bbc.co.UK mosiBIIaCH CTaThsl, paccMaTpH-
Baromras noustue 6ermoctu: “How do we measure language fluency?” Astop
CTaTbU TNPUXOJHUT K BBIBOLY, uTo moHstheM fluency xapakrepusyercs He
TOJIBKO CKOPOCTh PEUH, HO M Takhe €€ CBOMCTBA, KAK €CTECTBEHHOCTh, UINO-
MaTHYHOCTh, COOTBETCTBHE HOpMaM ANCKYpca M OXHMIAHUSAM peLunuenTa [9].

20 centsiops 2019 bbc.co.uk pasmernaer cratbio, B KOTOPOH aHATH3HPYET-
Csl CIIOBECHAS TEpenalika M1y JTUCTIETYEPOM CKOPOH IIOMOIIH U YEeTIOBEKOM,
Mo3BOHUBIIMM Ha HoMmep 911. CyliecTBEeHHON OKa3bIBA€TCSl pa3HULIA MEXIY
rimaronamu speak u talk. Jlemaercst BBIBOA, YTO Jake MPOCTBIE CIIOBA MOTYT
WCTOJIKOBBIBATHCSI HETIPABUIIHLHO, €CJIM OHU BhIPBaHbI 3 KOHTEKcTa [10].

HMeHHO TaKo# KMUTEHCKOM CTHIMCTHKE yuaT Ha Kypcax Business English,
Korja paccCKas3bIBarlOT, KakK IPaBUJIBHO IIPUHATH >Ka.no6y WM 3aMCYaHHC
HaydaJIbHUKA.

W3 3TOr0 KOPOTKOTO MOTPYXEHHSI B TEMY BHIHO, YTO «I'PAMOTHOCTb)» CBSI-
3BIBAIOT, TPEK/IE BCETO, C YPOBHEM — BBHICOKMUM HIIM HU3KHM — BJIAJICHUS SI3bI-
koM. TouHo Tak ke, kak nousrtue fluency He ciemyer cBOAUTH K OEriocTH,
rpamoTHocTb (literacy) He cneayer CBOIUTh K YMEHHUIO YUTATh M HCATh, XOTS
TaKoe YINpOIEHHOE NOHMMAaHHE TPaMOTHOCTH CYIIECTBYET, O YEM KpacHOpe-
YHBO TOBOPHUT YHOMSHYTBIH JOKJIAI.
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«Y3uaBanue cioBay» (word recognition) Bieuér 3a co6oi MHOTO IPYrHX
(haxkTOpOB, KOTOPEIM B Jokiane HarmmonansHoit akagemun Hayk CIIA ymems-
€TCs HeIIPOIIOPLIMOHAIEHO MAIoe MECTO: KaTeTOPHH, OTPaXKarolue poHeTHIe-
CKyo (hopMy CIIOBA, HACUUTHIBAIOT 244 eIWHUIIBI, @ KATETOPUH, OTPaKaIOIIHe
00I11eCTBO, KYJIBTYpy, CEMBIO, SI3BIK, HAppPaTHUB, HICHTUIHOCTD U JAp., HACUH-
TeIBatOT 275 equnni [7, ¢. 33].

Joxeiimc Tlon kv coBepilieHHO MpaB, FOBOPS O MOTpscaroliei HeOpex-
HOCTHU B IPE€ACTABJICHUN Ba)KHENIIINX MPUYIMH HEAOTIOHUMAHUA:

“We know too little about comprehension difficulties because research has
concentrated on word recognition, but then the report goes on blithely to con-
centrate on decoding and word recognition, as if we can safely ignore our ig-
norance about difficulties in comprehension and make recommendations about
reading instruction in the absence of such knowledge” [7, c. 35].

Kak sicHO 13 HpI/IBG,Z[éHHLIX MLICJIeﬁ, MOHATHUE T'PAMOTHOCTH HNPCACTABIIA-
CTCA HMCKYCCTBCHHO H30JUPOBAHHBIM OT IIOHATHA POJICBBIX HIP, KOTOPLIC
HA4YMHAKOTCA 3aJ0JIro JO0 TOIro, Kak p€6éHOK O6y‘II/ITC$I YTCHUIO U IHNCBMY.
KoMMyHUKanusi HaunHaeTcs ¢ poXkICHUS peOEHKa. MaTh — MEepBBIN YeNOBeK,
KOTOPBIN «BTATMBacT» peOEHKA B OOLICHUE PasHBIMU (POPMAMHU «IIOTIIAXKUBA-
HUsD (TepMHH OpHKa bepHa), B KOTOPBIX BEIYIIYIO POJIb UTPAEeT IMOLUOHAIb-
HBIA KOHTAKT: yJ'II)I6KI/I, BOKajin3alnus, AaKTUBHBIC JIBUTAaTCJIbHBIC PCAKIHU
[11, c. 108]. OcBoeHue, ninKM UHTEPHATIHM3AIHS, POJIEBOM MIPhl TPeOyeT mapall-
JeNbHON paboThl HAJ POJIBIO: B CIOBECHOM M JICATEIHHOCTHOM €€ BOILIOIIE-
Huu [12, c. 170].

B mxoie Yxe Ha6moz[aeTc;{ XOpo1o OTpeHeTHpOBaHHBIﬁ CIICKTaKJIb CO
MHOTUMH YYaCTHHUKaMH. TO, YTO TaK TOYHO OIIMCall MapK TBen MHOTrO JIET
Hazald, 3acCily’KMBACT CaMOT0 IPUCTAJIBHOIO BHHUMAHMA. Hwmxe MNPpUBOJAUTCA
OTPBIBOK M3 4-i rmaBel OeccmeptHOro «Toma Coiiepay ¢ ero mepeBogamMu Ha
PYCCKHil, HEMEUKUNA W YKpauHCKUU s3bIKU. B oTphIBKE ¢ mpucymeil Mapky
TBeHy TOHKOI MPOHMEH ONMCBIBAIOTCSA «POJM», KOTOPbIE UCIIOIHIKTCS B Te-
aTpe MOoJa Ha3BaHUEM «IIKOJIa»:

Mr. Walters fell to “showing off, ” with all sorts of official bustlings and
activities, giving orders, delivering judgments, discharging directions here,
there, everywhere that he could find a target. The librarian “showed off” —
running hither and thither with his arms full of books and making a deal of
the splutter and fuss that insect authority delights in. The young lady teach-
ers “showed off” — bending sweetly over pupils that were lately being
boxed, lifting pretty warning fingers at bad little boys and patting good
ones lovingly. The young gentlemen teachers ‘“showed off” with small
scoldings and other little displays of authority and fine attention to disci-
pline — and most of the teachers, of both sexes, found business up at the
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library, by the pulpit; and it was business that frequently had to be done
over again two or three times (with much seeming vexation). The little girls
“showed off ” in various ways, and the little boys “showed off ” with such
diligence that the air was thick with paper wads and the murmur of scuf-
flings. And above it all the great man sat and beamed a majestic judicial
smile upon all the house, and warmed himself in the sun of his own gran-
deur — for he was “showing off, ” too.

B nepeBomax Ha pycckuil, HEMEUKUM M YKPAMHCKUM SI3bIKM BO3HHUKAIOT
MCKBA3ZBIKOBBIC COOTBETCTBHA, KOTOPbLIC MOXHO Ha3BaTb CHMHOHUMHUYCCKUMHU
TOJNBKO C YTOYHEHHEM «KOHTekcTyanbHbie»: showed off (was showing off),
Ko3blpai, ZEigte, BUCMABIIABCA HE SBIIIOTCIA, Pa3yMEETCA, MEKBA3BIKOBBIMU
J3KBHUBAJICHTaAMH.

CaMbIM HeﬁTpaJ'[LHBIM CI10coOOM OITHCHIBAET CCMAHTUKY POJICBBIX I[eﬁ—
CTBHﬁ, KaK HCUCKPCHHUX, Ha(i)OCHLIX, JIMOCMCPHBIX, XBACTJIHMBBIX, IIOKa3a-
TCJIBHO HpO(I)GCCI/IOHaJ'ILHLIX, OK3aJIbTUPOBAHHBIX, JIYKABBIX, JDKHMBBIX, 3TOU-
CTHUYCCKUX U HNPOAYMAHHBIX — HCMGHKI/Iﬁ rjaroji Zeigen, CTHJIMCTHYCCKHUEC
KOHHOTallUU KOTOPOI'0 CUTHAJIM3UPYIOTCS TOJBKO KaBbluKaMu. Pycckuii ria-
TOJI KO3bIpAmMb HAJI0 PACCMATPUBATh KaK yTOYHSAIONIYyI0 MeTadopy, KoTopas
YCTaHABJIMBAET ACCOLMATUBHBIE CBS3H C a3apTHOM KapTOYHOU UrpoH. YKpauH-
CKO€ KOHTEKCTyaJhbHOE COOTBETCTBHE aHriuiickomy riaroiay show off — eu-
cmaegaamucs BooOIIe OTCYTCTBYET B CIIOBAPHOM CTaThe, KOTOPAs Mpeiaract
TaKWe BApHAHTHL ‘1) npedcmasnsamu, nooasamu y GUIOHOMY CEIML, GiOMi-
HAMU, nic)ercmoeamu 2) noxeauimucs, xeacmamu, eucmaeiAimu Hanoxkas
3) kpacysamucsi, xuzyeamucs, pucysamucs’.

B MEPEBOAC HAa NPCHATIOKCHHBIC SA3bIKU HEeN30€KHOM CTUIMCTHYECKOH I10-
Tepeﬁ SABJIICTCA OYCHBb 3HadyuMas I AHTJIMACKOTO SI3BIKa padHula MEKAy
(dopmamu Past Indefinite showed off Past Continuous was showing off. B pa3-
HULIC MCIKIAY dTUMU (I)OpMaMI/I BUIAT OYCHb BAXKXHYIO 0COOEHHOCTH aHTJIMHCKO-
TO A3BIKA. SI3BIKOBBIM COOTBETCTBHEM, OTPAKAIOLIUM H300PaKEHHE POJEBBIX
JIeUCTBUI B KOTHUTUBHOM clueHapuu «lllkonay, siBnsercs KoHIENTyalbHas
mertagopa “Life is a gambling game”.

Koruutusueiii crienapuit “Life is a gambling game” Jlakodd u JIxoHcoH
WUTIOCTPUPYIOT CIEAYOIUMU IIPUMEPAMHU:

I'’ll take my chances. The odds are against me. /’ve got an ace up my
sleeve. He’s holding all the aces. Iz’s a toss-up. If you play your cards right,
you can do it. He won big. He’s a real loser. Where is he when the chips are
down? That’s my ace in the hole. He’s bluffing. The president is playing it
close to his vest. Let’s up the ante. Maybe we need to sweeten the pot.
I think we should stand pat. That’s the luck of the draw. Those are high
stakes [13, c. 51].
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B npencraBnenHbix nepeBonax Mapka TBeHa pyccKoe COOTBETCTBUE KO-
3bIpsAmMb BBI3BIBACT AaCCOLMALMN C KOTHHTHBHBIM creHapuem “Life is a gam-
bling game”. Tlo sTo# mpuYKHE TAaHHOE COOTBETCTBHE HaMboOjee TOYHO pac-
KPBIBAET 3aMBICEN NHCATEINS, KOTOPBIH OXapaKTepH30Ball HECKOJIBKO pOJeH
B IIKOJIBHOM «CIIEKTaKJIe» 4Yepe3 JCHCTBHS MX HCIIOJHHUTENEH: yYeHHI, yde-
HHUKOB, YYUTEJBHUIL, YUnuTeJIeH, Onbnuorexaps, AMPEKTOpa U OOIIECTBEHHOTO
noneynressi. B paccMaTprBaeMoOM IpHUMepe POJIH UCIIONHSIOTCS 0€3 CIIOB, HO
Jienia KpacHopeumBee cioB: actions speak louder than words. TTocnoBuia xo-
POIIO OTpaXkaeT MPHHIKI YOSAUTEIHLHOCTH UCIIONHEHUS POJIU: HEJOCTATOYHO
3HATh TEKCT COOTBETCTBY!OMIEH ponu — Hano ymers e€ UCITOJIHUTD!

AHanu3 Wrp Mo3BOJSIET HE TOJIBKO YTOYHHTh M KOHKPETH3HPOBATH IEpe-
YeHb KOTHUTHBHBIX CIICHAPHUEB MIP, KOTOPbIE MpeAaraeT 3HAMEHHUTHIN OecT-
cemuiep Dpuka bepHa, HO M CYIIECTBEHHO PacIIMPHUThH €TO.

BruiBoabI:

1. CoBpeMeHHBIE CIIOCOOBI KOMMYHHKAIH C IPIMEHEHHEM KOMITBIOTEPA,
MHTEPHETA, COLMATBHBIX CETEH, JIEKTPOHHBIX TaJXKETOB B YCIOBHAX T'OCIIOA-
ctBa CMU u maccoBod KyJIbTYpHl 3aMETHO IOHHU3WI YPOBEHb IPaMOTHOCTHU
JIo/iel B caMbIX NEPEOBBIX CTPaHax, K YHUCITy KOTOPBIX, 0€3yCIOBHO, IPUHA -
nexar CIIA, myGnu4HO 3asBUBLIME O KPU3KCE IPAMOTHOCTH.

2. PoneBas urpa BXOIUT B IIOHATHE IPAMOTHOCTH, KOTOPOH JOJDKEH o0uia-
Jath 000 HOCHUTENb SI3bIKA, MPETeHAYIOINH Ha ero «Oernoe» (fluent) 3ua-
HHE, HO, O€3yCIIOBHO, HaXOAUTCS Ha mepueprH HCCIIEA0BaHUI, TOCBSIIEH-
HBIX TPAMOTHOCTH.

3. [1apajokc COCTOUT B TOM, YTO B IICHXOJIOTHH pOJIeBasi Urpa, oyaroaaps
TBOpEHUIO Jpuka bepHa, mo-rpexHemMy 3aHUMAaeT BaXKHEHIIYIO TO3ULIHUIO.

4. PoneBas urpa — €CTECTBEHHOE MECTO IEPECCUCHMS IATH TUCLUIIIMH
B IIPUBEAEHHBIX PadOTaxX: CTHIIMCTHKH, I1E€PEBOJOBEIEHHS, KOTHUTHBHUCTHKH,
TICHXOJIOTHH, KPUTHYECKOTO TUCKYPC-aHAIN3a.

5. «PoneBass CTHIMCTHKa», BOIUIOIIAIOIIAS KOHIENTYalIbHYIO MeTadopy
«Ku3Hp — urpay, mpencTaBisieT co00i BaXXHEHIIYI0 COCTaBHYIO 4acTb Irpa-
MOTHOCTH.
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YUET A3bIKOBOI'O PETMCTPA M SMOIMOHAJBHOM
OKPACKHU B XYJOXECTBEHHOM IIEPEBO/IE

M. C. PoraueBckas

Munckuii 2ocyoapcmeennblll IUHBUCUYECKUL YHUGEePCUME
Munck, benapyco
e-mail: marinaragachewskaya@gmail.com

B craTtbe paccmarpuBaeTcs NmpakTUYeCKHH cilyyaill ydera S3bIKOBOTO perucrpa u
SMOIMOHABHOW OKPACKH IIPU TIEPEeBOAE XYyIO0XKECTBEHHOTO TEKCTa C AHTIHMHCKOTO
S3bIKa Ha PyCCKuil. MaTepruaioM HccieJOBaHUs BBICTYIIAeT OTPBIBOK U3 Xy0KECTBEH-
Horo ¢mrsMa. [IpogeMoHCTpHpPOBaHA BAPHATHBHOCTH PETHCTPA U TECHASI CBSI3b CMBICTA
C IIparMaTHYecKNM 3HAUCHHEM CII0BAa B KOHKPETHOM PETHCTpE.

Knrouesvle cnosa: PETUCTP; SMOIIMOHAJIbHAA OKpacKa, XaHpP, KOHTEKCT.

Beenenmne. [Ipu oOydeHHHN XyI0KECTBEHHOMY IE€PEBOAY HCIIONB3YIOTCS
KaK MpaKTHYecKre HapaOOTKH Mpo(eccCHOoHANOB, TaK U ONpEIeTICHHBIE Teope-
THUYECKHE 3HAHWSA: OCHOBBI OOIIECH JIMHIBUCTHKH, JINTEPATYPOBEICHHUS, KyIIb-
TypOJIOTHH, TEPEBOJOBEAUECKUE METOAMKH. B mporpaMmsel, kak mpaBuio,
BKJIFOYAIOTCSl TaKWE TEMBbl, KaK CTWIMCTHKAa B IEPEBOJE, I'PaMMaTH4ECKHE
W JISKCHYECKHe TpaHc(opManuy, MpueM KOMIIEHCALUH, MEPeBOJ MMEH c00-
CTBEHHBIX, 3arJlaBUi, NHOS3BIYHBIX BKPAIUICHUH, aJlIF03Ui, peaini, nepegada
9MOIMOHANBEHON OKPACKU X PUTMHUKH.
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